
NECK SIZING BUSHINGS - L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .290

Hardened stainless steel neck bushing from L.E. Wilson. Wilson makes their
bushings in .001” increments. The size marked on them refers to the middle of
the bushing, which is reamed with a .003” taper. Since the case neck only
reaches the middle, a slightly tighter sizing can be achieved by turning the
bushing over, with the markings facing toward the case (markings facing
down). This is mainly an emergency step to be taken if the brass has
hardened, springing back more, and will no longer hold the bullet; or for fine-
tuning the sizing to provide less additional “squeeze” than using the next
smaller bushing in the normal way. Made to similar specs to the Redding neck
bushings. Will not interchange with Forster or RCBS dies. Brownells Gun
Tech™ Tip: There are two ways to select the steel neck bushings you need: (1)
Measure the outside neck diameter of your loaded cartridge and subtract
.002" to .003". This allows approximately .001" of brass to spring back for
correct neck tension. (2) You can also measure the neck wall thickness of your
case, multiply by two, add the diameter of your bullet and subtract .002" to
.003".

Attributes

Name: L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .290
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749002429
Mfr. No.: B-290
Diameter (in): .290
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 815145024800

Item details

Made in USA
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NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .290 Sicherheitshinweise
Einführung
Danke, dass du die NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .290 gekauft hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies und befolge diese Richtlinien sorgfältig, um Risiken zu minimieren und dein Erlebnis zu
verbessern.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du die Halskalibrierhülse ordnungsgemäß handhabst, um Verletzungen zu vermeiden.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Sicherheitsbrille und Handschuhe, bei
der Verwendung dieses Produkts.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende die Hülse nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen.
Überprüfe die Hülse regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Verwendung.
Lagere die Hülse an einem sicheren und trockenen Ort, um Schäden oder Korrosion zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vorsicht bei gehärtetem Stahl: Die Hülse besteht aus gehärtetem Edelstahl, der scharf sein kann.
Handle vorsichtig, um Schnittverletzungen zu vermeiden.
Notfallgebrauch: Das Umdrehen der Hülse, um eine engere Größenanpassung zu erreichen, sollte nur
in Notfällen erfolgen. Stelle sicher, dass du diese Methode vollständig verstehst, bevor du sie versuchst.
Härtung von Messing: Wenn das Messing gehärtet ist und zurückfedernd wirkt, sei dir der
Auswirkungen auf die Kugelhaltung und die Halsanspannung bewusst.
Korrekte Größenanpassung: Messe immer den Außendurchmesser oder die Wandstärke des
Hülsenhalses genau, um die geeignete Hülsengröße auszuwählen und ein Über oder Untergrößen zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Auswahl der richtigen Hülse:1.

Messe den Außendurchmesser des Hülsenhalses deiner geladenen Patrone.
Ziehe .002" bis .003" von diesem Maß ab, um die ideale Hülsengröße zu bestimmen.
Alternativ kannst du die Wandstärke des Hülsenhalses messen, mit zwei multiplizieren, den
Durchmesser deiner Kugel addieren und .002" bis .003" abziehen.

Installation:2.

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse korrekt und sicher eingerichtet ist.
Setze die ausgewählte Halskalibrierhülse gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Matrize
ein.
Stelle sicher, dass die Hülse richtig sitzt und nicht locker ist.

Verwendung:3.

Setze die Patronenhülse in die Matrize ein.
Übe gleichmäßigen Druck auf den Handgriff der Presse aus, um den Hals der Patrone zu
kalibrieren.



Wenn nötig, drehe die Hülse um, um eine engere Größenanpassung zu erzielen, und achte darauf,
dass die Markierungen nach unten zur Hülse zeigen.

Nach der Verwendung:4.

Reinige die Hülse nach der Verwendung, um Ablagerungen oder Rückstände zu entfernen.
Überprüfe die Hülse auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie lagerst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Hülse nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt ist oder scharfe Kanten hat.
Befolge stattdessen die lokalen Richtlinien für gefährliche Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktinformationen konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
der Produktverpackung oder auf der offiziellen Website bereitgestellt werden.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit der NECK
SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .290 gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit und konsultiere die Richtlinien nach Bedarf. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen
Sicherheitsmaßnahmen.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .290 Safety Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .290. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read and follow these
guidelines carefully to minimize risks and enhance your experience.

General Safety Guidelines
Ensure proper handling of the neck sizing bushing to avoid injury.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using this product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the bushing for any purpose other than its intended use.
Regularly inspect the bushing for signs of wear or damage before each use.
Store the bushing in a safe and dry place to prevent damage or corrosion.

Specific Safety Precautions for Use
Hardened Steel Caution: The bushing is made of hardened stainless steel, which can be sharp. Handle
with care to avoid cuts.
Emergency Use: Turning the bushing over to achieve a tighter sizing should only be done in
emergencies. Ensure you fully understand this method before attempting.
Brass Hardening: If the brass has hardened and is springing back, ensure you are aware of the
implications for bullet retention and neck tension.
Correct Sizing: Always measure the outside neck diameter or wall thickness accurately to select the
appropriate bushing size to avoid oversizing or undersizing.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right Bushing:1.

Measure the outside neck diameter of your loaded cartridge.
Subtract .002" to .003" from this measurement to determine the ideal bushing size.
Alternatively, measure the neck wall thickness, multiply by two, add the diameter of your bullet,
and subtract .002" to .003".

Installation:2.

Ensure your reloading press is set up correctly and securely.
Insert the selected neck sizing bushing into the die according to the manufacturer's instructions.
Ensure the bushing is seated properly and is not loose.

Usage:3.

Place the cartridge case into the die.
Apply steady pressure to the press handle to size the neck of the cartridge.
If necessary, turn the bushing over for tighter sizing, ensuring the markings face down towards the
case.

PostUse:4.



Clean the bushing after use to remove any debris or residue.
Inspect the bushing for any signs of wear or damage before storing.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bushing in regular household waste if it is damaged or has sharp edges. Instead,
follow local guidelines for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer's contact details
provided with the product packaging or on the official website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the NECK SIZING
BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .290. Always prioritize safety and consult the
guidelines as needed. Thank you for your attention to these important safety measures.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BUJES DE
CUELLO L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .290
Introducción
Gracias por adquirir el BUJE DE CUELLO DE ACERO INOXIDABLE ENDURECIDO L.E. WILSON STEEL NECK SIZER
DIE BUSHING .290. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro
de este producto. Por favor, lee y sigue estas pautas cuidadosamente para minimizar riesgos y mejorar tu
experiencia.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de manejar el buje de cuello correctamente para evitar lesiones.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
utilizar este producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
No utilices el buje para ningún propósito que no sea su uso previsto.
Inspecciona regularmente el buje en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Guarda el buje en un lugar seguro y seco para prevenir daños o corrosión.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Precaución con el Acero Endurecido: El buje está hecho de acero inoxidable endurecido, que puede
ser afilado. Maneja con cuidado para evitar cortes.
Uso de Emergencia: Invertir el buje para lograr un tamaño más ajustado solo debe hacerse en
emergencias. Asegúrate de comprender completamente este método antes de intentarlo.
Endurecimiento del Latón: Si el latón se ha endurecido y está recuperándose, asegúrate de ser
consciente de las implicaciones para la retención de la bala y la tensión del cuello.
Tamaño Correcto: Mide siempre el diámetro exterior del cuello o el grosor de la pared con precisión
para seleccionar el tamaño de buje apropiado y evitar el sobredimensionamiento o el
subdimensionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Seleccionando el Buje Correcto:1.

Mide el diámetro exterior del cuello de tu cartucho cargado.
Resta .002" a .003" de esta medida para determinar el tamaño ideal del buje.
Alternativamente, mide el grosor de la pared del cuello, multiplica por dos, añade el diámetro de
tu bala y resta .002" a .003".

Instalación:2.

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté configurada correctamente y de manera segura.
Inserta el buje de cuello seleccionado en el die según las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el buje esté asentado correctamente y no esté suelto.

Uso:3.

Coloca el cartucho en la die.
Aplica presión constante al mango de la prensa para dimensionar el cuello del cartucho.



Si es necesario, invierte el buje para un tamaño más ajustado, asegurándote de que las marcas
miren hacia abajo hacia el cartucho.

Postuso:4.

Limpia el buje después de usarlo para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Inspecciona el buje en busca de signos de desgaste o daño antes de guardarlo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el buje en la basura doméstica regular si está dañado o tiene bordes afilados. En su lugar,
sigue las pautas locales para materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o información del producto, consulta los detalles de contacto del
fabricante proporcionados con el empaque del producto o en el sitio web oficial.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con el BUJE DE
CUELLO DE ACERO INOXIDABLE ENDURECIDO L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .290. Siempre
prioriza la seguridad y consulta las directrices según sea necesario. Gracias por tu atención a estas importantes
medidas de seguridad.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LA BAGUE DE
COLLET EN ACIER INOXYDABLE L.E. WILSON .290
Introduction
Merci d'avoir acheté la BAGUE DE COLLET EN ACIER INOXYDABLE L.E. WILSON .290. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire et suivre ces
directives attentivement pour minimiser les risques et améliorer ton expérience.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de manipuler correctement la bague de collet pour éviter les blessures.
Porte toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des lunettes de sécurité
et des gants, lors de l'utilisation de ce produit.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne pas utiliser la bague à d'autres fins que celles prévues.
Inspecte régulièrement la bague pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque
utilisation.
Range la bague dans un endroit sûr et sec pour éviter les dommages ou la corrosion.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Alerte Acier Durci : La bague est fabriquée en acier inoxydable durci, qui peut être tranchant.
Manipulela avec soin pour éviter les coupures.
Utilisation d'Urgence : Retourner la bague pour obtenir un dimensionnement plus serré ne doit être fait
qu'en cas d'urgence. Assuretoi de bien comprendre cette méthode avant d'essayer.
Durcissement du Laiton : Si le laiton a durci et rebondit, sois conscient des implications pour la
rétention de la balle et la tension du collet.
Dimensionnement Correct : Mesure toujours avec précision le diamètre extérieur du collet ou
l'épaisseur de la paroi pour sélectionner la taille de bague appropriée afin d'éviter un dimensionnement
excessif ou insuffisant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Sélection de la Bonne Bague :1.

Mesure le diamètre extérieur du collet de ta cartouche chargée.
Soustrais .002" à .003" de cette mesure pour déterminer la taille de bague idéale.
Alternativement, mesure l'épaisseur de la paroi du collet, multiplie par deux, ajoute le diamètre de
ta balle et soustrais .002" à .003".

Installation :2.

Assuretoi que ta presse de rechargement est correctement configurée et sécurisée.
Insère la bague de collet sélectionnée dans le die conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie que la bague est bien en place et qu'elle n'est pas lâche.

Utilisation :3.

Place la douille dans le die.
Applique une pression constante sur la poignée de la presse pour dimensionner le collet de la
douille.
Si nécessaire, retourne la bague pour un dimensionnement plus serré, en veillant à ce que les



marquages soient orientés vers le bas vers la douille.

Après Utilisation :4.

Nettoie la bague après utilisation pour enlever tout débris ou résidu.
Inspecte la bague pour tout signe d'usure ou de dommages avant de la ranger.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas la bague dans les déchets ménagers ordinaires si elle est endommagée ou présente des
bords tranchants. Suis plutôt les directives locales pour les matériaux dangereux.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec la BAGUE DE
COLLET EN ACIER INOXYDABLE L.E. WILSON .290. Priorise toujours la sécurité et consulte les directives au
besoin. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELLE BUSSOLE
PER COLLETTI L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .290
Introduzione
Grazie per aver acquistato le BUSSOLE PER COLLETTI L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .290. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di
leggere e seguire attentamente queste linee guida per ridurre al minimo i rischi e migliorare la propria
esperienza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di maneggiare correttamente la bushing per evitare infortuni.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, quando utilizzi questo prodotto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non utilizzare la bushing per scopi diversi da quelli previsti.
Ispeziona regolarmente la bushing per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Conserva la bushing in un luogo sicuro e asciutto per prevenire danni o corrosione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Cautela con l'Acciaio Indurito: La bushing è realizzata in acciaio inox indurito, che può essere affilato.
Maneggiala con cura per evitare tagli.
Uso di Emergenza: Capovolgere la bushing per ottenere una dimensione più stretta dovrebbe essere
fatto solo in situazioni di emergenza. Assicurati di comprendere appieno questo metodo prima di tentarlo.
Indurimento del Rame: Se il rame si è indurito e torna indietro, assicurati di essere a conoscenza delle
implicazioni per la ritenzione del proiettile e la tensione del collo.
Dimensionamento Corretto: Misura sempre con precisione il diametro esterno del collo o lo spessore
della parete per selezionare la dimensione della bushing appropriata e evitare sovradimensionamenti o
sottodimensionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezione della Bushing Giusta:1.

Misura il diametro esterno del collo della tua cartuccia caricata.
Sottrai .002" a .003" da questa misura per determinare la dimensione ideale della bushing.
In alternativa, misura lo spessore della parete del collo, moltiplica per due, aggiungi il diametro del
tuo proiettile e sottrai .002" a .003".

Installazione:2.

Assicurati che la tua pressa di ricarica sia impostata correttamente e in modo sicuro.
Inserisci la bushing di dimensione selezionata nel die secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che la bushing sia ben posizionata e non sia allentata.

Utilizzo:3.

Posiziona il bossolo della cartuccia nel die.
Applica una pressione costante alla maniglia della pressa per dimensionare il collo della cartuccia.



Se necessario, capovolgi la bushing per un dimensionamento più stretto, assicurandoti che le
marcature siano rivolte verso il basso verso il bossolo.

PostUso:4.

Pulisci la bushing dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Ispeziona la bushing per eventuali segni di usura o danni prima di riporla.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire la bushing nei rifiuti domestici regolari se è danneggiata o presenta bordi affilati. Invece,
segui le linee guida locali per i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza o informazioni sul prodotto, si prega di fare riferimento ai dettagli
di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto o sul sito ufficiale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con le BUSSOLE PER
COLLETTI L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .290. Dai sempre priorità alla sicurezza e consulta le
linee guida quando necessario. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .290 Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du kjøpte NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .290. Denne guiden
gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk av dette produktet. Vennligst les og følg disse
retningslinjene nøye for å minimere risikoer og forbedre opplevelsen din.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for riktig håndtering av halsbushingen for å unngå skader.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker, når du bruker dette
produktet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Bruk ikke bushingen til noe annet enn det tilsiktede formålet.
Inspiser regelmessig bushingen for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Oppbevar bushingen på et trygt og tørt sted for å forhindre skade eller korrosjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Herdet stål forsiktighet: Bushingen er laget av herdet rustfritt stål, som kan være skarpt. Håndter med
forsiktighet for å unngå kutt.
Nødsituasjonsbruk: Å snu bushingen for å oppnå en strammere størrelse bør kun gjøres i nødstilfeller.
Sørg for at du forstår denne metoden fullt ut før du prøver.
Messingherding: Hvis messingmaterialet har herdet og fjærer tilbake, vær oppmerksom på
implikasjonene for prosjektilets holdbarhet og nakke spenning.
Korrekt størrelsesvalg: Mål alltid den ytre halsdiameteren eller veggtykkelsen nøyaktig for å velge
riktig bushingstørrelse for å unngå over eller undersizing.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Valg av riktig bushing:1.

Mål den ytre halsdiameteren på din ladede patron.
Trekk fra .002" til .003" fra dette målet for å bestemme den ideelle bushingstørrelsen.
Alternativt, mål tykkelsen på hylseveggen, multipliser med to, legg til diameteren på prosjektilet
ditt og trekk fra .002" til .003".

Installasjon:2.

Sørg for at din omlastingspresse er riktig og sikkert satt opp.
Sett den valgte halsbushingen inn i dies i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller at bushingen er riktig plassert og ikke løs.

Bruk:3.

Plasser patronhylsen inn i die.
Påfør jevn trykk på pressehåndtaket for å størkne nakken på patronen.
Hvis nødvendig, kan du snu bushingen for strammere størkning, og sørge for at merkene vender
ned mot hylsen.

Etter bruk:4.



Rengjør bushingen etter bruk for å fjerne eventuelle rester eller smuss.
Inspiser bushingen for tegn på slitasje eller skade før lagring.

Avfallsinstruksjoner
Kast produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke bushingen i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet eller har skarpe kanter. Følg i stedet
lokale retningslinjer for farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst se produsentens kontaktinformasjon
som er gitt med produktpakken eller på den offisielle nettsiden.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med NECK SIZING
BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .290. Prioriter alltid sikkerhet og konsulter
retningslinjene etter behov. Takk for at du tar hensyn til disse viktige sikkerhetstiltakene.



TULEJE SZYJOWE L.E. WILSON STALOWE TULEJE
DO FORMATOWANIA SZYJKI .290 Instrukcje
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TULEI SZYJOWYCH L.E. WILSON STALOWYCH TULEI DO FORMATOWANIA SZYJKI .290.
Niniejszy przewodnik zawiera niezbędne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie
tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie tych wytycznych, aby zminimalizować ryzyko i
poprawić swoje doświadczenie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij odpowiednie obchodzenie się z tuleją szyjową, aby uniknąć obrażeń.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z tego produktu.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Nie używaj tulei do żadnych celów innych niż jej zamierzony użytek.
Regularnie sprawdzaj tuleję pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Przechowuj tuleję w bezpiecznym i suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom lub korozji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Ostrzeżenie dotyczące stali hartowanej: Tuleja wykonana jest z hartowanej stali nierdzewnej, która
może być ostra. Obsługuj ją ostrożnie, aby uniknąć skaleczeń.
Użycie awaryjne: Odwracanie tulei w celu uzyskania ciasniejszego wymiarowania powinno być
stosowane tylko w sytuacjach awaryjnych. Upewnij się, że w pełni rozumiesz tę metodę przed jej
zastosowaniem.
Utwardzanie miedzi: Jeśli miedź stwardniała i wraca, upewnij się, że jesteś świadomy konsekwencji dla
zatrzymywania pocisku i napięcia szyjki.
Prawidłowe wymiarowanie: Zawsze dokładnie mierz zewnętrzną średnicę szyjki lub grubość ścianki,
aby wybrać odpowiedni rozmiar tulei, aby uniknąć nadmiernego lub niewystarczającego wymiarowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Wybór Odpowiedniej Tulei:1.

Zmierz zewnętrzną średnicę szyjki swojej załadowanej amunicji.
Odejmij .002" do .003" od tego pomiaru, aby określić idealny rozmiar tulei.
Alternatywnie, zmierz grubość ścianki szyjki, pomnóż przez dwa, dodaj średnicę swojego pocisku i
odejmij .002" do .003".

Instalacja:2.

Upewnij się, że twoja prasa do ładowania jest prawidłowo i bezpiecznie ustawiona.
Włóż wybraną tuleję szyjową do die zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że tuleja jest prawidłowo osadzona i nie jest luźna.

Użytkowanie:3.

Umieść łuskę naboju w die.
Naciśnij mocno na uchwyt prasy, aby uformować szyjkę naboju.



Jeśli to konieczne, odwróć tuleję w celu uzyskania ciasniejszego wymiarowania, upewniając się, że
oznaczenia są skierowane w dół w stronę łuski.

Po Użyciu:4.

Oczyść tuleję po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Sprawdź tuleję pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzenia przed przechowywaniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj tulei w zwykłych odpadach domowych, jeśli jest uszkodzona lub ma ostre krawędzie.
Zamiast tego, postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi materiałów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o
zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu lub na oficjalnej
stronie internetowej.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
TULEJAMI SZYJOWYMI L.E. WILSON STALOWYMI TULEJAMI DO FORMATOWANIA SZYJKI .290. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i konsultuj się z wytycznymi w razie potrzeby. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym
środkom bezpieczeństwa.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .290 Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että ostit NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .290. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvaohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue ja noudata näitä ohjeita huolellisesti riskien
minimoimiseksi ja käyttökokemuksen parantamiseksi.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käsittelet kaulan bushingia oikein vammojen välttämiseksi.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, käyttäessäsi tätä
tuotetta.
Säilytä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä käytä bushingia muuhun tarkoitukseen kuin sen suunniteltuun käyttöön.
Tarkista bushing säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Säilytä bushing turvallisessa ja kuivassa paikassa vaurioiden tai korroosion estämiseksi.

Erityiset Turvatoimet Käyttöön
Kovametalli Varoitus: Bushing on valmistettu kovasta ruostumattomasta teräksestä, joka voi olla
terävä. Käsittele varoen, jotta vältät viiltohaavat.
Hätätilanteet: Kääntäminen bushingin tiukemman koon saavuttamiseksi tulisi tehdä vain
hätätilanteissa. Varmista, että ymmärrät tämän menetelmän täysin ennen sen kokeilemista.
Messingin Kovettuminen: Jos messinki on kovettunut ja palautuu, varmista, että olet tietoinen tämän
vaikutuksista luodin pidätykseen ja kaulan jännitykseen.
Oikea Kokoaminen: Mittaa aina ulkoista kaulan halkaisijaa tai seinämän paksuutta tarkasti valitaksesi
sopivan bushingkoko, jotta vältät liian suuren tai liian pienen koon.

Asennus ja Käyttöohjeet

Oikean Bushingin Valitseminen:1.

Mittaa ladatun patruunan ulkokaulan halkaisija.
Vähennä tästä mittauksesta .002" .003" määrittääksesi ihanteellisen bushingkoko.
Vaihtoehtoisesti mittaa kaulan seinämän paksuus, kerro se kahdella, lisää luodin halkaisija ja
vähennä .002" .003".

Asennus:2.

Varmista, että latauspainosi on asetettu oikein ja turvallisesti.
Aseta valittu kaulan bushing dieen valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että bushing on istutettu kunnolla eikä ole löysä.

Käyttö:3.

Aseta patruunan kotelo dieen.
Kohdista tasainen paine puristushanteeseen kaulan koon säätämiseksi.
Jos tarpeen, käännä bushing tiukempaa kokoa varten varmistaen, että merkinnät ovat alaspäin
kohti koteloa.

Käytön Jälkeen:4.



Puhdista bushing käytön jälkeen poistaaksesi kaikki roskat tai jäämät.
Tarkista bushing mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen varastointia.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä bushingia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai siinä on teräviä reunoja.
Noudata sen sijaan paikallisia ohjeita vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.

Lisätiedot Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotetiedoista, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu tuotepakkauksessa tai virallisella verkkosivustolla.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen NECK SIZING
BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .290:llä. Aina ensisijaisena turvallisuus ja tutustu
ohjeisiin tarvittaessa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusmenettelyihin.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .290 Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du köpt NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .290. Denna guide
ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs och följ
dessa riktlinjer noggrant för att minimera risker och förbättra din upplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att hantera nackbussningen på rätt sätt för att undvika skador.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du
använder denna produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd inte bussningen för något annat syfte än dess avsedda användning.
Inspektera regelbundet bussningen för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Förvara bussningen på en säker och torr plats för att förhindra skador eller korrosion.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hård stålvarning: Bussningen är tillverkad av härdat rostfritt stål, vilket kan vara vasst. Hantera med
omsorg för att undvika skärsår.
Nödanvändning: Att vända bussningen för att uppnå en tightare sizing bör endast göras i
nödsituationer. Se till att du fully förstår denna metod innan du försöker.
Mässingshärdning: Om mässingen har härdat och fjädrar tillbaka, se till att du är medveten om
konsekvenserna för kulans retention och nackspänning.
Korrekt sizing: Mät alltid den yttre nackdiametern eller väggtjockleken noggrant för att välja rätt
bussningsstorlek och undvika över eller undersizing.

Instruktioner för installation och användning

Val av rätt bussning:1.

Mät den yttre nackdiametern på din laddade patron.
Subtrahera .002" till .003" från denna mått för att bestämma den idealiska bussningsstorleken.
Alternativt kan du mäta nackväggens tjocklek, multiplicera med två, lägga till diametern på din
kula och subtrahera .002" till .003".

Installation:2.

Se till att din omladdningspress är korrekt och säkert inställd.
Sätt in den valda nackbussningen i dies enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att bussningen sitter ordentligt och inte är lös.

Användning:3.

Placera patronhylsan i dies.
Applicera jämnt tryck på presshandtaget för att forma nacken på patronen.
Om nödvändigt, vänd bussningen för tätare sizing, och se till att markeringarna är vända nedåt
mot hylsan.

Efter användning:4.



Rengör bussningen efter användning för att ta bort skräp eller rester.
Inspektera bussningen för eventuella tecken på slitage eller skador innan du förvarar den.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler.
Kassera inte bussningen i vanlig hushållssopor om den är skadad eller har vassa kanter. Följ istället lokala
riktlinjer för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktuppgifter som anges i produktförpackningen eller på den officiella webbplatsen.

Avslutning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med NECK
SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .290. Prioritera alltid säkerheten och konsultera
riktlinjerna vid behov. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .290 Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .290. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného používání tohoto produktu. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte a dodržujte tyto pokyny, abyste minimalizovali rizika a zlepšili svůj zážitek.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte správné zacházení s krčkovou objímkou, abyste se vyhnuli zranění.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
používání tohoto produktu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte objímku k jinému účelu, než je zamýšlené použití.
Pravidelně kontrolujte objímku na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Ukládejte objímku na bezpečném a suchém místě, abyste předešli poškození nebo korozi.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Pozor na tvrzenou ocel: Objímka je vyrobena z tvrzené nerezové oceli, která může být ostrá.
Zacházejte s ní opatrně, abyste se vyhnuli řezným ranám.
Nouzové použití: Otočení objímky pro dosažení těsnějšího rozměru by mělo být provedeno pouze v
nouzových situacích. Ujistěte se, že plně rozumíte této metodě, než se ji pokusíte použít.
Tvrdnutí mosazi: Pokud se mosaz zpevnila a vrací se zpět, ujistěte se, že jste si vědomi důsledků pro
držení projektilu a napětí krčku.
Správné měření: Vždy přesně změřte vnější průměr krčku nebo tloušťku stěny, abyste vybrali správnou
velikost objímky a předešli přehnanému nebo nedostatečnému rozměru.

Pokyny pro instalaci a použití

Výběr správné objímky:1.

Změřte vnější průměr krčku vašeho nabitého náboje.
Odečtěte .002" až .003" z tohoto měření, abyste určili ideální velikost objímky.
Alternativně můžete změřit tloušťku stěny krčku, vynásobte dvěma, přidejte průměr vašeho
projektilu a odečtěte .002" až .003".

Instalace:2.

Ujistěte se, že vaše lisovací stanice je správně a bezpečně nastavena.
Vložte vybranou krčkovou objímku do dies podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby byla objímka správně usazena a nebyla volná.

Použití:3.

Umístěte nábojnici do dies.
Aplikujte stabilní tlak na rukojeť lisu, abyste upravili krček nábojnice.
Pokud je to nutné, otočte objímku pro těsnější rozměr, přičemž označení směřuje dolů k nábojnici.

Po použití:4.



Po použití vyčistěte objímku, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.
Zkontrolujte objímku na jakékoliv známky opotřebení nebo poškození před uložením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte objímku do běžného domácího odpadu, pokud je poškozená nebo má ostré hrany. Místo toho
dodržujte místní pokyny pro nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na kontaktní údaje
výrobce uvedené na obalu produktu nebo na oficiálních webových stránkách.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s NECK SIZING BUSHINGS L.E.
WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .290. Vždy upřednostňujte bezpečnost a v případě potřeby se poraďte
s pokyny. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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